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ה1 כֹּ֥
Так
H3541

נִי הִרְאַ֖
показал–мне
H7200

אֲדֹנָי֣
Адонай
H0136

יְהוִה֑
ЙХВХ
H3069

וְהִנֵּ֖ה
и–вот
H2009

כְּל֥וּב
корзина
H3619

יִץ׃ קָֽ
летних–плодов
H7019

Такое видение открыл мне Господь Бог: вот корзина со спелыми плодами.

אמֶר2 וַיֹּ֗
И–сказал
H0559

ה־ מָֽ
что–
H4100

ה אַתָּ֤
ты

רֹאֶה֙
видишь
H7200

עָמ֔וֹס
Амос
H5986

וָאֹמַ֖ר
и–сказал
H0559

כְּל֣וּב
корзину
H3619

יִץ קָ֑
летних–плодов
H7019

אמֶר וַיֹּ֨
и–сказал
H0559

יְהוָ֜ה
ЙХВХ
H3068

י אֵלַ֗
мне
H0413

א בָּ֤
пришёл
H0935

הַקֵּץ֙
конец
H7093

אֶל־
к–
H0413

י עַמִּ֣
народу–Моему

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израилю
H3478

לאֹ־
не–
H3808

יף אוֹסִ֥
буду–продолжать
H3254

ע֖וֹד
ещё
H5750

עֲב֥וֹר
проходить–мимо

לֽוֹ׃
него

И сказал Он: что ты видишь, Амос? Я ответил: корзину со спелыми плодами. Тогда Господь сказал мне: 
приспел конец народу Моему, Израилю: не буду более прощать ему.

ילו3ּ וְהֵילִ֜
И–завоют
H3213

שִׁיר֤וֹת
песни

֙ הֵיכָל
дворца
H1964

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֔וּא
тот
H1931

נְאֻ֖ם
речение
H5002

אֲדֹנָי֣
Адонайа
H0136

יְהוִה֑
ЙХВХ
H3069

רַ֣ב
много

גֶר הַפֶּ֔
трупов
H6297

בְּכָל־
во–всяком–
H3605

מָק֖וֹם
месте
H4725

יךְ הִשְׁלִ֥
бросят
H7993

ס׃ הָֽ
молча
H2013
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Песни чертога в тот день обратятся в рыдание, говорит Господь Бог; много будет трупов, на всяком месте 
будут бросать их молча.

שִׁמְעוּ־4
Слушайте–
H8085

את ֹ֕ ז
это
H2063

ים הַשֹּׁאֲפִ֖
поглощающие

אֶבְי֑וֹן
бедняка
H0034

ית וְלַשְׁבִּ֖
и–уничтожающие

]ענוי־[
—
H6035

)עֲנִיֵּי־(
смиренных–
H6041

רֶץ׃ אָֽ
земли
H0776

Выслушайте это, алчущие поглотить бедных и погубить нищих, -

ר5 לֵאמֹ֗
говоря
H0559

י מָתַ֞
когда
H4970

ר יַעֲבֹ֤
пройдёт

דֶשׁ֙ הַחֹ֨
новолуние
H2320

ירָה וְנַשְׁבִּ֣
и–будем–продавать
H7666

בֶר שֶּׁ֔
зерно
H7668

ת וְהַשַּׁבָּ֖
и–суббота
H7676

וְנִפְתְּחָה־
и–откроем–

ר בָּ֑
пшеницу

ין לְהַקְטִ֤
чтобы–уменьшить
H6994

אֵיפָה֙
эфу
H0374

יל וּלְהַגְדִּ֣
и–увеличить
H1431

קֶל שֶׁ֔
шекель
H8255

וּלְעַוֵּ֖ת
и–искривить
H5791

מאֹזְנֵי֥
весы
H3976

ה׃ מִרְמָֽ
обмана
H4820

вы, которые говорите: "когда-то пройдет новолуние, чтобы нам продавать хлеб, и суббота, чтобы открыть 
житницы, уменьшить меру, увеличить цену сикля и обманывать неверными весами,
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לִקְנ֤וֹת6
Чтобы–покупать
H7069

בַּכֶּסֶ֙ף֙
за–серебро
H3701

ים דַּלִּ֔
бедных
H1800

וְאֶבְי֖וֹן
и–нищего
H0034

בַּעֲב֣וּר
за
H5668

נַעֲלָיִ֑ם
сандалии
H5275

ל וּמַפַּ֥
и–отбросы
H4651

ר בַּ֖
зерна

יר׃ נַשְׁבִּֽ
продавать
H7666

чтобы покупать неимущих за серебро и бедных за пару обуви, а высевки из хлеба продавать".

ע7 נִשְׁבַּ֥
Поклялся
H7650

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

בִּגְא֣וֹן
гордостью
H1347

ב יַעֲקֹ֑
Иакова
H3290

אִם־
если–

ח אֶשְׁכַּ֥
забуду
H7911

לָנֶצַ֖ח
навсегда
H5331

כָּל־
все–
H3605

ם׃ מַעֲשֵׂיהֶֽ
дела–их
H4639

Клялся Господь славою Иакова: поистине во веки не забуду ни одного из дел их!

הַ֤עַל8
Разве–не–за–

זאֹת֙
это
H2063

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

תִרְגַּ֣ז
содрогнётся
H7264

רֶץ הָאָ֔
земля
H0776

וְאָבַ֖ל
и–восплачет
H0056

כָּל־
всякий–
H3605

ב יוֹשֵׁ֣
живущий
H3427

הּ בָּ֑
на–ней

וְעָלְתָ֤ה
и–поднимется
H5927

כָאֹר֙
как–река
H2975

הּ כֻּלָּ֔
вся
H3605

ה וְנִגְרְשָׁ֥
и–выплеснется
H1644

]ונשקה[
—
H8248

)וְנִשְׁקְעָ֖ה(
и–опустится
H8257

כִּיא֥וֹר
как–река
H2975

יִם׃ מִצְרָֽ
Египта
H4714
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Не поколеблется ли от этого земля, и не восплачет ли каждый, живущий на ней? Взволнуется вся она, как 
река, и будет подниматься и опускаться, как река Египетская.

׀וְהָיָה֣ 9
И–будет
H1961

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֗וּא
тот
H1931

נְאֻם֙
речение
H5002

אֲדֹנָי֣
Адонайа
H0136

יְהוִ֔ה
ЙХВХ
H3069

י וְהֵבֵאתִ֥
и–заставлю–зайти
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
солнце
H8121

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
в–полдень

י וְהַחֲשַׁכְתִּ֥
и–омрачу
H2821

רֶץ לָאָ֖
землю
H0776

בְּי֥וֹם
в–день
H3117

אֽוֹר׃
света
H0216

И будет в тот день, говорит Господь Бог: произведу закат солнца в полдень и омрачу землю среди светлого 
дня.

י10 וְהָפַכְתִּ֨
И–превращу
H2015

ם חַגֵּיכֶ֜
праздники–ваши
H2282

בֶל לְאֵ֗
в–скорбь
H0060

וְכָל־
и–все–
H3605

ׁירֵיכֶם֙ שִֽ
песни–ваши

לְקִינָ֔ה
в–плач
H7015

י וְהַעֲלֵיתִ֤
и–возложу
H5927

עַל־
на–

כָּל־
все–
H3605

מָתְנַיִ֙ם֙
чресла
H4975

ק שָׂ֔
вретище
H8242

וְעַל־
и–на–

כָּל־
всякую–
H3605

אשׁ ֹ֖ ר
голову

קָרְחָה֑
плешь
H7144

֙ וְשַׂמְתִּי֙הָ
и–сделаю–её

כְּאֵבֶ֣ל
как–скорбь
H0060

יד יָחִ֔
об–единственном
H3173

הּ וְאַחֲרִיתָ֖
и–конец–её
H0319

כְּי֥וֹם
как–день
H3117

ר׃ מָֽ
горький
H4751

И обращу праздники ваши в сетование и все песни ваши в плач, и возложу на все чресла вретище и плешь 
на всякую голову; и произведу в стране плач, как о единственном сыне, и конец ее будет - как горький день.

׀הִנֵּ֣ה 11
Вот
H2009

ים יָמִ֣
дни
H3117

ים בָּאִ֗
грядущие
H0935

נְאֻם֙
речение
H5002

אֲדֹנָי֣
Адонайа
H0136

יְהוִ֔ה
ЙХВХ
H3069

י וְהִשְׁלַחְתִּ֥
и–пошлю
H7971

רָעָ֖ב
голод
H7458

בָּאָרֶ֑ץ
на–землю
H0776

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

רָעָב֤
голод
H7458

לַלֶּחֶ֙ם֙
по–хлебу
H3899

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

צָמָא֣
жажду
H6772

יִם לַמַּ֔
по–воде
H4325

י כִּ֣
но

אִם־
если–

עַ לִשְׁמֹ֔
слышать
H8085

אֵ֖ת
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Вот наступают дни, говорит Господь Бог, когда Я пошлю на землю голод, - не голод хлеба, не жажду воды, 
но жажду слышания слов Господних.

https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/5668.htm
https://biblehub.com/hebrew/5275.htm
https://biblehub.com/hebrew/4651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7666.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/56.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/8257.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2821.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7015.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7144.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/3173.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


12֙ וְנָעוּ
И–будут–скитаться
H5128

מִיָּ֣ם
от–моря
H3220

עַד־
до–
H5704

יָ֔ם
моря
H3220

וּמִצָּפ֖וֹן
и–от–севера
H6828

וְעַד־
и–до–
H5704

מִזְרָ֑ח
востока
H4217

יְשֽׁוֹטְט֛וּ
будут–бродить

שׁ לְבַקֵּ֥
чтобы–искать
H1245

אֶת־
–
H0853

דְּבַר־
слово–
H1697

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

אוּ׃ יִמְצָֽ
найдут
H4672

И будут ходить от моря до моря и скитаться от севера к востоку, ища слова Господня, и не найдут его.

בַּיּ֨וֹם13
В–день
H3117

הַה֜וּא
тот
H1931

תְעַלַּפְנָה תִּ֠
истомятся
H5968

הַבְּתוּלֹ֧ת
девицы
H1330

הַיָּפ֛וֹת
прекрасные
H3303

ים וְהַבַּחוּרִ֖
и–юноши
H0970

א׃ בַּצָּמָֽ
от–жажды
H6772

В тот день истаявать будут от жажды красивые девы и юноши,

הַנִּשְׁבָּעִים14֙
Клянущиеся
H7650

בְּאַשְׁמַת֣
грехом
H0819

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Самарии
H8111

וְאָמְר֗וּ
и–говорящие
H0559

חֵ֤י
жив

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
бог–твой
H0430

ן דָּ֔
Дан
H1835

י וְחֵ֖
и–жив

רֶךְ דֶּ֣
путь
H1870

בַע ר־שָׁ֑ בְּאֵֽ
Беэр-Шевы
H0884

וְנָפְל֖וּ
и–падут
H5307

וְלאֹ־
и–не–
H3808

יָק֥וּמוּ
встанут

עֽוֹד׃
больше
H5750
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которые клянутся грехом Самарийским и говорят: "жив бог твой, Дан! и жив путь в Вирсавию!" - Они падут 
и уже не встанут.
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